
A2.4 Na lotnisku i w samolocie 

☐ Procedura odprawy na Twój lot: na lotnisku i online.
☐ Poproś o informacje o rozkładach lotów i terminalach.
☐ Przejście przez kontrolę bezpieczeństwa i zapoznanie się z instrukcjami bezpieczeństwa.

 

Lotnisko (Flughafen) Nadać bagaż (Gepäck aufgeben)

Terminal (Terminal) Odebrać bagaż (Gepäck abholen)

Przyloty (Ankünfte) Nadbagaż (Übergepäck)

Odloty (Abflüge) Kontrola bezpieczeństwa (Sicherheitskontrolle)

Lot (Flug) Odprawiać się (sich einchecken)

Karta pokładowa (Boardingkarte) Przechodzić (durchgehen)

Bramka (Gate) Pokazywać (zeigen)

Pasażerowie (Passagiere) Liquids (Flüssigkeiten)

Odprawa (Check-in)

1. Scannen Sie den QR-Code, um das Video anzusehen, oder lesen Sie den Text. (QR:
Audio)

Na lotnisku warto być wcześniej, najlepiej dwie godziny przed wylotem. Po wejściu do
terminalu trzeba sprawdzić tablicę odlotów i znaleźć miejsce na check-in. Przy odprawie
należy pokazać dokument i potwierdzenie lotu. Potem idzie się na kontrolę
bezpieczeństwa, gdzie wyjmuje się płyny i elektronikę. Na końcu czeka się przy gate na
wejście na pokład.

Am Flughafen lohnt es sich, früher da zu sein, am besten zwei Stunden vor dem Abflug. Nach dem Betreten des
Terminals muss man die Abflugtafel prüfen und den Ort für den Check-in finden. Beim Check-in sollte man
das Dokument und die Flugbestätigung zeigen. Danach geht man zur Sicherheitskontrolle, wo man
Flüssigkeiten und Elektronik herausnimmt. Am Ende wartet man am Gate auf das Boarding.

1. Kiedy warto przyjść na lotnisko przed wylotem?

a. Tylko wtedy, gdy nie masz bagażu b. Dwie godziny przed wylotem 

c. Dziesięć minut przed wylotem d. Dzień po wylocie 
2. Co trzeba pokazać przy stanowisku odprawy?

a. Dokument tożsamości i potwierdzenie lotu b. Paragon ze sklepu bezcłowego 

c. Kartę biblioteczną i bilet autobusowy d. Tylko bagaż podręczny 
1-b 2-a

 

2. Grammatik: Unflektierbare Verben: warto, można, należy... 

 
Nicht flektierbare Verben sind Wörter, die Erlaubnis, einen Vorschlag oder
eine Anweisung ausdrücken und nicht konjugiert werden.

A2.4  Am Flughafen und im Flugzeug 
Moduł 1  Reisen: hinein in die Wildnis!

https://app.colanguage.com/de/polnisch/lehrplan/a2/4 Jeden | 1

https://app.colanguage.com/de/polnisch/lehrplan/a2/4
https://app.colanguage.com/de/polnisch/dialoge/pierwszy-raz-na-lotnisku#exercise-
https://app.colanguage.com/de/polnisch/grammatik/czasowniki-niefleksyjne
https://app.colanguage.com/de/polnisch/lehrplan/a2/4


Funkcja (Funktion) Czasownik (Verb) Przykład (Beispiel)

Przyzwolenie
(Erlaubnis)

wolno (es ist erlaubt)

można (man darf / es
ist möglich)

Nie wolno zostawiać bagażu bez opieki. (Man darf nicht Gepäck
unbeaufsichtigt lassen.)

Można zająć miejsca. (Man darf Platz nehmen.)

Propozycja
(Vorschlag)

warto (es lohnt sich /
es ist sinnvoll)

Warto przyjechać wcześniej na lotnisko. (Es lohnt sich, früher zum
Flughafen zu kommen.)

Polecenie
(Anweisung)

trzeba (man muss)

należy (man soll / es
ist erforderlich)

powinno się (man
sollte)

Trzeba pokazać płyny podczas kontroli bezpieczeństwa. (Man
muss bei der Sicherheitskontrolle Flüssigkeiten zeigen.)

Należy okazać dokument tożsamości przy odprawie.
bezpieczeństwa. (Man soll beim Check-in ein Ausweisdokument
vorzeigen. Sicherheit.)

Powinno się włączyć tryb samolotowy podczas startu. (Man sollte
beim Start den Flugmodus einschalten.)
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1. __________________ nadać bagaż przy tym stanowisku.   (Man kann das Gepäck an diesem Schalter
aufgeben.)  

a.   Możesz się  b.   Można  c.   Mogą  d.   Możesz

2. Nie __________________ zostawiać bagażu bez opieki w terminalu.   (Man darf das Gepäck im Terminal
nicht unbeaufsichtigt lassen.)  

a.   wolny  b.   warto  c.   wolno  d.   można

1. Można 2. wolno

Schreibe die Sätze neu (QR: KI+) 

1. (Nie wolno) Zostawiam bagaż bez opieki na lotnisku.
____________________________________________________________________________________________________
(Es ist nicht erlaubt, das Gepäck am Flughafen unbeaufsichtigt zu lassen.)

2. (Można) Możesz zająć miejsce w poczekalni.
____________________________________________________________________________________________________
(Man kann im Wartebereich Platz nehmen.)

3. (Warto) Przyjedź wcześniej na lotnisko, bo mogą być kolejki.
____________________________________________________________________________________________________
(Es lohnt sich, früher zum Flughafen zu kommen, weil es Warteschlangen geben kann.)

1. Nie wolno zostawiać bagażu bez opieki na lotnisku. 2. Można zająć miejsce w poczekalni. 3. Warto przyjechać wcześniej
na lotnisko, bo mogą być kolejki.
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3.Übungen

1. Ordne die Elemente mit verwandter Bedeutung zu. 

a. Można nadać bagaż 1. Zabrać walizkę z taśmy

b. Trzeba pokazać płyny 2. Wolno oddać walizkę

c. Warto przyjechać wcześniej 3. Dobrze być wcześniej

d. Odebrać bagaż 4. Należy okazać płyny
a-2 b-4 c-3 d-1

2. Information für Passagiere – Check-in und Sicherheitskontrolle (QR:
Audio) 
Fülle die Lücken aus: nadbagaż, przechodzą, lotem, terminalu, płyny, Odprawa

Przed wylotem sprawdź tablicę odlotów w (1) ____________________ i przyjedź na lotnisko wcześniej.
(2) ____________________ online jest dostępna 24 godziny przed (3) ____________________ . Na miejscu
możesz podejść do stanowiska odprawy, pokazać dokument tożsamości i nadać bagaż; za (4)
____________________ obowiązuje dopłata.

Przed bramką pasażerowie (5) ____________________ kontrolę bezpieczeństwa. Należy wyjąć (6)
____________________ i elektronikę z bagażu podręcznego i pokazać je osobno. Kartę pokładową
warto mieć przygotowaną. Informacje o przylotach i zmianach bramki są na ekranach w terminalu.
Prüfe vor dem Abflug die Abflugtafel im Terminal und komm früher zum Flughafen. Der Online-Check-in ist 24 Stunden
vor dem Flug verfügbar. Vor Ort kannst du zum Check-in-Schalter gehen, ein Ausweisdokument vorzeigen und Gepäck
aufgeben; für Übergepäck fällt eine Zusatzgebühr an.

Vor dem Gate durchlaufen die Passagiere die Sicherheitskontrolle. Flüssigkeiten und Elektronik müssen aus dem
Handgepäck genommen und separat vorgezeigt werden. Es ist gut, die Bordkarte griffbereit zu haben. Informationen zu
Ankünften und Gate-Änderungen stehen auf den Bildschirmen im Terminal.

(1) terminalu, (2) Odprawa, (3) lotem, (4) nadbagaż, (5) przechodzą, (6) płyny 

1. Co trzeba wyjąć z bagażu podręcznego przed kontrolą bezpieczeństwa i dlaczego?
____________________________________________________________________________________________________

 

3. Hören Sie sich den Audioausschnitt an und wählen Sie die richtige Antwort aus. (QR:
Audio) 

Wahr Falsch

 

1. Osoba już odprawiła się online, ale na lotnisku musi nadać bagaż. ☐ ☐
2. Podczas odprawy okazało się, że bagaż jest za lekki i nie trzeba dopłacać. ☐ ☐
3. Przed kontrolą bezpieczeństwa osoba pokazuje kartę pokładową i wyjmuje
liquids z plecaka.

☐ ☐
1-V 2-X 3-V
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4. Wählen Sie die richtige Lösung 

1. Podczas kontroli bezpieczeństwa pasażerowie
____________________ przez bramkę po kolei.

(Während der Sicherheitskontrolle gehen die
Passagiere der Reihe nach durch das Gate.)

a.   przechodzi  b.   przechodzić  c.   przechodzą  d.   przechodzicie 

2. Przy odprawie online możesz ____________________ kartę
pokładową w telefonie.

(Beim Online-Check-in kannst du die Bordkarte
auf dem Handy vorzeigen.)

a.   pokazuję  b.   pokazywać  c.   pokazujesz  d.   pokazują 

3. Na tablicy Odloty ____________________, z którego terminalu
odlatuje twój lot.

(Auf der Abflugtafel überprüfst du, von
welchem Terminal dein Flug abfliegt.)

a.   sprawdzacie  b.   sprawdzać  c.   sprawdza  d.   sprawdzasz 

1. przechodzą 2. pokazywać 3. sprawdzasz

5. Rollenspiel - Dialoge (QR: Audio) 

 Odprawa przy stanowisku - nadbagaż 

Pracownica
odprawy:

Dzień dobry, odprawa na lot do Londynu — poproszę paszport i jeśli ma pan,
kartę pokładową z telefonu.  
(Guten Tag, Check-in für den Flug nach London — bitte Ihren Reisepass und, falls Sie
haben, die Bordkarte vom Handy.)

Pasażer: Dzień dobry, nie odprawiałem się online. Chcę nadać bagaż, ale chyba mam
nadbagaż.  
(Guten Tag, ich habe nicht online eingecheckt. Ich möchte Gepäck aufgeben, aber ich
glaube, ich habe Übergepäck.)

Pracownica
odprawy:

Sprawdzam — bagaż waży 24 kg, limit to 20 kg. Może pan przepakować część
rzeczy albo dopłacić za nadbagaż.  
(Ich prüfe — das Gepäck wiegt 24 kg, das Limit sind 20 kg. Sie können einen Teil
umpacken oder für das Übergepäck nachzahlen.)

Pasażer: Dopłacę kartą. Czy może mi pani powiedzieć, z którego terminalu są odloty i
gdzie znajdę bramkę?  
(Ich zahle mit Karte nach. Können Sie mir sagen, von welchem Terminal die Abflüge sind
und wo ich das Gate finde?)

Pracownica
odprawy:

Odloty są z Terminalu A. Bramkę zobaczy pan na karcie pokładowej —
wydrukuję ją teraz. Potem proszę przejść do kontroli bezpieczeństwa.  
(Die Abflüge sind vom Terminal A. Das Gate sehen Sie auf der Bordkarte — ich drucke sie
jetzt aus. Danach gehen Sie bitte zur Sicherheitskontrolle.)

1. Dlaczego pasażer musi dopłacić i co robi z bagażem?
____________________________________________________________________________________________________
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6. Sprechen: übersetzen und antworten (QR: KI+) 

Na lotnisku można... / Najpierw należy... / Czy mogę prosić o kartę pokładową i informację o
bramce?

1. Co robisz po przyjeździe na lotnisko, zanim wejdziesz do samolotu? Opowiedz krótko o
odprawie i kontroli bezpieczeństwa.

__________________________________________________________________________________________________________

2. Jesteś na lotnisku w Polsce i nie wiesz, z którego terminala jest twój lot. Jak zapytasz pracownika
lotniska i jakie informacje podasz?

__________________________________________________________________________________________________________

 

7. Schreiben: WhatsApp (QR: KI+) 

Cześć! Tu Ania z pracy. Jutro lecimy do Berlina i trochę się stresuję, bo to mój pierwszy
lot od dawna.

Sprawdziłam na stronie lotniska: nasz lot jest z Terminalu 1, odloty o 10:25. Można
zrobić odprawę online i pobrać kartę pokładową na telefon. Ty już to masz?

Spotkajmy się przy wejściu do kontroli bezpieczeństwa o 8:30. Napisz też, czy masz
bagaż do nadania i czy masz jakieś płyny w bagażu podręcznym.

 

Schreibe eine passende Antwort:  Można zrobić odprawę online, więc ... / Spotkajmy się przy ... o
godzinie ... 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

Wichtige Verben 
Przechodzić (zu überqueren)

Czas teraźniejszy

Pokazywać (zeigen)

Czas teraźniejszy

ja przechodzę pokazuję

ty przechodzisz pokazujesz

on/ona/ono przechodzi pokazuje

my przechodzimy pokazujemy

wy przechodzicie pokazujecie

oni/one przechodzą pokazują
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